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INTERACTIVE TEXT IN PEDAGOGY AS A TOOL OF TEACHING LANGUAGE
OF SPECIALITY TO FOREIGN STUDENTS AT THE ADVANCED STAGE

Abramova Marina Vladimirovna
Pskov State University
marina22abramova@gmail.com

The article deals with the problem of interactivity of educational and scientific text as a tool of teaching Russian as a foreign lan-
guage at the advanced stage. The interactive potential of educational text in pedagogy based on its dialogic characteristics is iden-
tified. The example of an interactive educational text used in the process of teaching the language of “Pedagogical Education”
specialty to foreign students is given.

Key words and phrases: Russian as a foreign language; language of specialty; educational and scientific text; interactivity;
dialogical nature; advanced stage of learning.

YAK 811.111
DunosiornyecKkne HAyKn

Cmamuos paccmampueaem 60npoc d)yHKl{MOHMpO@CZHu}Z cemuomudecKux cucmem ¢ mod4ku 3perusl kamecopuu CuH-
maemamuxku u napac)uZMamuKu. 3Haxkamu aeKcuKo-ceMuomuieckol cucmemol pomana ,ZZO!C CDaleaa npedcmaiom
KOHHOMAmMueHO MAapKupoeaHHvle 1eKCcembl, Komopbvle 06])613)/}0}71 nO()CuCWl@Mbl-ﬂé’blKu, cocmoAwue U3 3HaKoe onpe-
OeneHHoll Kamezopuaﬂbyoﬁ ONMMHeceHHocmu (}Z3blK KyZbmypbl, A3bIK «CO60PAWUX» UMEH, cucmema UHOCMPAHHbIX
CJ1086, A3blK nepexoda, A3bIK AHMOHUMUU, A3bIK npupodbl).

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl: CHUHTAarMaTukKa, nmapaanurMaTuka,; A3bIK; CEMUOTHYCCKAad CUCTEMA, 3HAK; aJUTFO3UA; MOTHB.
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CI/IHTAFMATI/IKO-HAPAI[HFMATH‘IECKHFI NOAXOA K UCCJIEJOBAHHIO 3HAKOB
JHAHTBO-CEMHUOTHYECKON CUCTEMBI (HA TIPUMEPE AHTJIMMCKOT' O SI3BIKA)®

CucreMa S3BIKOBBIX (2 TaKKe TEKCTOBBIX) 3HAKOB SIBIISIETCS] OJJHOM M3 CaMbIX EMKHX M YHUBEPCAIBHBIX CEMUOTHYC-
CKHX CHCTEM, TaK KaK OMMpaeTcsl Kak Ha OOMIEKyIbTYPHBIE, TAK ¥ HHANBHAYAJIbHBIC TIACTHI HH(OPMAINH, OTIOCPEyeT
BCE JIpyrHie CeMHOTHYECKHE CHCTEMbI U 00EeCIeuMBaeT MX B3aMMOCBs3b. OCHOBHBIMU (DYHKLMSIMH JIIO00H ceMHOTHYe-
CKOH CHCTEMBI, KpOMe Hepenayd MHPOPMALMH, SBIIOTCS €lIe CO3JaHHe M CIIOCOOHOCTb XPaHWTh M BOCHPOM3BOAUTH
napopmaipio («mamsate» o 0. M. Jlormany [7, c. 151]). Ilo muenuro P. Bapra, «uictopust 3HaKa, ¥ 3TO HUCTOPUSI €TO

o

“ocosHaHui™» [2, ¢. 247]. 3HaK ABIACTCS HE TOJIBKO MPEIMETOM O0COOOr0 THIIA 3HAHHUS, HO U OOBEKTOM OIPEICICHHOIO
6UOEHLIsl, UTO W PACKPBIBACTCS B IBYX, JOTOIHSIONINX IPYT APYTa MOAX0/IaX: CHHTAIMATUYIECKOM U TapaJurMaTHIECKOM.

© Axarosa A. A., 2015
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[Mapapurmarndeckoe cozHanue (B repmuHosiornu P. bapra) ectb co3Hanue GopMaiibHOE M 6udum CBSI3b O3HA-
YAOUIEro C APYTUMHU BUPTYaIbHBIMU O3HAYAIOIMMHU, HA KOTOPBIE OHO MOX0XE U OT KOTOPBIX B TO K€ BpeMsI OTIUYHO;
OHO HE BHIWT 3HAK B €r0 NIyOMHHOM M3MEPEHUH, 3aTO BUIUT €20 6 nepcnekmuse. CHHTarMaTHIECKOE BOOOpakeHHE
BUJIUT Pa3BUTHE 3HAKA, €TO MPEIIECTBYONINE U MOCIIETYIOIIIE CBSI3H, T€ MOCTBI, KOTOPBIE OH MepeOpachIBacT K py-
MM 3HaKaM, CO3/[aeT 00pa3 Iernodku uiu cetu [Tam xe, c. 251].

B JMHIBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM CMBICIIE MapaJUrMaTHYECKUi B3IV HA CEMHOTHYECKYIO CHCTEMY COOTHOCHM
HE TOJIBKO C MOHSTHEM CEMHOTHYECKOW MAMATH KyJIbTYpbl, HO M MHTEPTEKCTyanbHOCTBIO. [l0o1 MHTEpTEKCTyalbHO-
CTBIO B paMKaX JaHHOTO HMCCIIEJOBAHUA CJIEyeT OHUMATh KaK MepBOHAYAIBHBINA TepMUH, BBeAeHHBIH 0. KpucTesoit
Juist 0003HaUYEHHs crioco0a MOCTPOCHUS XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa, MPU KOTOPOM TEKCT MOCPEACTBOM IUTAT, ajllio-
3Ui U pEMHHUCIEHIINH BCTyNaeT B JUAJIOT ¢ TEKCTaMU MPEAbLAYINX 310X [4; 5], Tak U «OIpeaeeHHbIH MEeTo Xy-
JIO’)KECTBEHHOTO MBIIIJICHUS, XapaKTePU3YIOIUH COBPEMEHHYIO KYJIbTYPHYIO CUTYaIlMI0 KaK OTKPBITBIM, ILIIOpatu-
CTUYECKHIA, MHOTOSI3BIKAN MUP (IMAIOT KyJIbTyp)» [6, c. 204].

Pe3ynbpraToM CHHTarMaTHYeCKOrO0 pacCMOTpPEHHMsI Oy/eT BbIAEIEHHE CEMHOTHYECKHX IOJACHUCTEM — CBOE0Opas-
HBIX SI3bIKOB — BHYTPU CEMHOTHUYECKOM CHUCTEMBI KYJbTYpBHI, sI3bIKa WM TekcTa. CeTh JexceM, 00pa3oB, allIro3uil
00pa3yeT «COMOJIOKEHHOE) BUICHHE.

OOBEKTOM HCCIIEIOBaHMUS B JIAHHOW cTaThe OyZeT CeMHOTHYECKOE MPOCTPAHCTBO POMAaHA aHTJIMHCKON ITOCTMO-
nepHHUCTCKOM nutepatypsl Jx. Paym3a «Boaxe», KOTOpoe MILIIOCTPUPYET CHHTAarMaTH4eCKUE W MapagurMaTHde-
CKHE OTHOIIEHHS 3HaKOB, OOBEIMHEHHBIX B CEMHOTHYECKYIO CHCTEMY C BKpAIUICHMSIMH 0O0Jiee YaCTHBIX CHCTEM
(s13b1KOB). MHOTOUYHNCIICHHBIE PA3BIIIKH, CEMAaHTHUECKHE CBSI3H, MTApaJUIEIH, IEPEXOAbI C YPOBHS Ha YPOBEHb TEKCTa
MTO3BOJIIOT CPAaBHUTH poMaH ¢ BaBunoHckoi 6ubmmorekoit min CagoM pacxoasmiuxcs TponuHok X. JI. Bopxeca.

JlabupuHT TekcTa «BoJXBa» MMeEeT CBOM OCOOBIH S3BIK, KOTOPBIA CIIY)KUT CIHOCOOOM KOOMPOBaHUs MH(opManuu
U CMBICIIOB OTAENBHBIX 3JIEMEHTOB. [IoHMMaHMe 3TOTO fA3bIKa €CTh YCJIOBHE MPEOBIBAHUS B TEKCTE, MEPEABHKECHUS
1 OpUEHTAIMHU B MIPOCTPAHCTBE M BPEMEHH. SIBIISSICH CHCTEMOI! 3HAKOB M CHMBOJIOB, SI3BIK 3TOTO JIAOHMPHHTA OOBEIUHSIET
B 00mMi TeKCT (KOHTEKCT) MHOTOUYMCIIEHHBIE MHTEPTEKCTyaJbHbIE M METaTeKCTyaJbHBIE BKIIFOUCHUS, JICHTMOTHBHBIC
3JIeMEHTHI, 3HAKOBBIC KOMIIOHEHTHI U Ap. CHcTeMa A3bIKa U SI3bIKOBO KOJI JIOJDKHBI OBITH MOHSTHBI BCEM YYaCTHHKAM CH-
Tyarmu obmieHus. B «merareatpe» ®@ayn3a-KoHunca, rie HeT pas/esieHUs Ha aKTepoB, 3pUTeNiel U pexuccepa, He00xo-
JIM CTIenU(pUUECKIH S3BIK OOIIEHHS, CMBICIT KOTOPOTO MOKET OBITh TIOCTHTaEM HE TOJIBKO YyBCTBEHHO, HO M MEHTAJIBHO.

B tekcte ®ayn3a OCHOBHBIM S3BIKOM OOIICHHS C TE€POEM CTAHOBHTCS SI3BIK KYJIBTYPHL B oTiiume oT 00brdHOTO
S3bIKa, B KOTOPOM OIIpeZieJIeHHOEe O3HAYAIOIIee COOTHOCHUTCS C OIIPEAEICHHBIM O3HauYaeMbIM, OH MTO3BOJISIET IPE00-
pas3oBaTh 3HauUeHHe B cMbIca. ClienoBaTenbHO, MOAENb (POPMHUPOBAHMS €AMHHUIBI CMBICIIA W3 €IMHUIBI 3HAYCHUS
OyzeT sBIATHCS KyJIbTYpHBIM KomoM. Kox, ucnonb3yemsrii dayn3om, 03BOJISET IPOHUKHYTH Ha CMBICIIOBOH ypo-
BeHb «BoirxBay, a B 6osiee 00IIEM CMBICIIE — Ha CMBICIIOBOH YPOBEHB KYJIBTYPHI.

S3BIK KynpTypHI B TeKcTe Payn3a CKIAABIBACTCS U3 CHCTEMBI 3HAKOB (3HAKOBBIX €IUHMI] TOBECTBOBAHMS), KOTO-
pBIe, C OIHOM CTOPOHBI, BBICTYIIAIOT B POJHM OPHUEHTHPOB B MPOCTPAHCTBE (3HAKHU-TIPU3HAKH), 4, C JPYrOM CTOPOHBI,
HECyT B cebe T0OaBOYHBIN CMBICH (3HAKH-CHUMBOJIBI). UyBCTBEHHOE BOCTIPHSTHE JTFOO0TO 3HAKA MPENroaraeT SMIHPH-
YECKYIO Mepreniuio. MeHTanbHast IepIeuys B TEKCTe CBA3aHa, MPEX/E BCETo, C «aJUTFO3UBHBIMI» 3HAKAMU, HE UMEFO-
IMMH OOJIMK pealbHO CYIIECTBYIoMIeTo pr3maeckoro o0bekTa. Cioll MEHTaIbHBIX 3HAKOB B TEKCTE Hanboiee 00beM-
HBIH, 1aJiee 10 KOJIMYECTBEHHOMY OCHOBAHHIO CIIEIYET CJION BU3yalbHBIX 3HAKOB, Ay IUATbHBIX U T.JI.

CJ10ii MEHTAJIBHBIX 3HAKOB, PACCYMTAHHBIX Ha PE(IIEKCUIO TepOsl, OXBATHIBAET CIIyYaH MPSMOTO LIUTUPOBAHUS, all-
JIFO3MHM, PEMUHUCLICHINH, TTACTUIIH U T.J. MEHTAJIbHBII 3HaK MOXET OBITh BBHIPOKEH OJJHUM MMEHEM WM Ha3BaHHEM,
32 KOTOPBIM CKPBITHI TBOPYECTBO TOTO MIIM HHOTO aBTOPA, €ro )KU3Hb, CTHIIb, METaQOPbl, UMIUIULUTHBINA CMBICI PadoT.
B Takom cimyuae nmst mim Ha3BaHue «is centred rather narrowly... on limited areas of human experience or feeling
about it» [12, p. 133] / «oXBaThIBacT YETKO OrPAHUYCHHBIC O0JACTH YEJIOBEUSCKOTO OMBITA WM YYBCTB, 3TUM OIBITOM
nopoxxaaemsix» [10, c. 198]. B tekcre ®@aymsa mroboe uMms, J100ast OTCHIIKA K HEKOMY COOBITHIO MITH TIPOU3BEACHHIO
(hyHKIIMOHAIBHO BBICTYIAIOT B POJIM 3HAKOB-3aMEHHTEIICH M pACCUNTaHbI Ha ONPEICICHHBIE 0JKHAEMbIE aCCOLMALINH.

Tak, «Bomxse» «Kadka» o3nagaer «the feeling of frustration and victimization» / «4yBCTBO pa3odapoBaHHs, Tpe-
CITe/IOBaHMSA, U3/IEBATEIBCTBY. «JIoypeHe) — 3cTeTHKa YyBCTBEHHOMH IT00BH. «[eHpr [IkeMcy — TaifHa, OKUIaHUe He-
00BACHUMOTO, a «[[0BOPOT BHHTA» — HEBO3MOXKHOCTB pa3o0paThes B TaitHax npoucxomsmero («l knew | could no longer
trust the girls — the screw had been turned once too often for that» [11, p. 464]. / «51 3Ha, uTo HEKOTIA GOJIBIIIE HE TTOBE-
PIO JEBYIIKaM — CIIMIIKOM YK TYTO 3aTsHYJIH BUHT» (nepesod asmopa — A. A.)). Umena « CKupon» u «NeKTpa» CTaHo-
BSITCSI CHHOHMHYHBIMH HEW30€KHOCTH Kaphbl, HakazaHust, «KIIMTeMHeCTpa» — CHHOHHM IIpeaTesibcTa. TeMa nanui-
YECKOH MacTopaiy BBOAWTCS aUTIO3UBHBIMH OTCHUIKaMH Ha poMmaH «Actpesi» Onope 1’lOpde, ynomMmuHanuem B TeKCTe
umeH ®pancya byme u Camroens [Tanmepa. OrreHox marmu B «Bomxse» BHocuTcs uMeHamu Jlxopmka ®dpesepa
u Anucrepa Kpoymu; ums Horana Ctpunadepra accolupyercs ¢ MeJaHXOJNUeH, BHyTpeHHeH 3MOLMOHATIBHON Jpa-
MOif; UMeHa rpedeckux 1o3ToB Koncrantuna Kasadu u ['eoproca Cedeprica yka3plBatoT Ha SMOLMOHAIBHYIO U YyB-
CTBEHHYIO OTKPOBEHHOCTb ITOITHUECKUX 00Pa30B, HCKPEHHOCTh MBICIH. 11 3TOT CITICOK MOYHO MPOJIOJKATb.

OmnpeneneHHBIM CI0EM MEHTAIBHBIX 3HAKOB B TEKCTE SBILIIOTCS «TOBOPSIINE» MMEHA, TOHUMaHHE CMBICIIA KO-
TOPBIX MOKET HE TOJBKO PAacKpBITh XapakTep reposi, HO M yKa3aTb Ha OTBEJCHHYIO €My WIH €i poib B JTaOMpUHTE
tekcta. Mims Mopuca Konunca (Conchis) OMOHUMHYHO aHTIIMICKOMY CIIOBY «cOnscious» / CO3HAaTENbHBIH, 3/1pa-
BBIH, MBICIISIIIN. JleficTBUTENbHO, TeaTpaibHble UIpsl KoHYMCa MostaratoTcst Oonblie Ha CO3HAHUE U pa3syM, HEXKEITH
Ha Maruto u MUCTUKY. M «Maurice Conchis» Taxke MOXKeT OBITh ITEpeBEeNICHO KaK «UepHasi paKoBUHAY [8, c. 44-45],
YTO OTCHUIAET HAC K JTAOMPHUHTHON CTPYKType TEKCTa: Belb PAKOBHMHA C BUTKAMHU Ha Pa3sHBIX YPOBHAX TOXKE COIO-
cTaBMMa C JaOUpUHTOM. TakuM 00pa3oM, UM TITaBHOTO «Mara» pa3bsACcHSET CIIOCO0 MOBEICHNS MOCTIDKEHNS TeKCTa!
MIPOXO’KICHNE BUTKOB, YPOBHEH TaOUpHHTA C IOMOIIBIO CO3HAHMSA, pa3yMa.
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VM AncoH TakoKe COISp)KUT yKa3aHHE Ha MpeodiaiaHie CO3HaHUS U pasyMa B IIPOCTPAHCTBE JIAOMPHUHTA TEKCTa.
WMsi ANHCOH CO3BYYHO Ha3BaHMIO LBETKA Alysson maritime / «Oypadok MaTpOCCKHil», WM «MEIOBasi aTHUCOH» —
oT rped. a (oTpunarenbHeiid mpeduke), lyssa (6esymue). I mmeHHo 3TOT Menonoc BuauT Hukomac Ha moruiie Korunca
B OKPY)XCHHH JIJIMK U pO3bl. benast nuiust sIBIASETCS] CAMBOJIOM YHCTOTBHI U LIJIOMY/PHsI, PO3a — CUMBOJIOM CTPacTd
1 IDTOTCKHX yTeX. Kpome Toro, Gemnast Iivs sIBIsIeTCsl CHMBOJIOM YHCTOTHI M HenopoyHocTH JleBbr Mapun. KpacHas poza
C IPEBHUX BPEMEH SIBIIETCS CUMBOJIOM JaHbl M1 AQpOIUTSI, a TI03)Ke TakKe CTaia CHMBOJIM3UPOBATH Teno JleBsl Ma-
prn. CormacHo seredzne, CB. @oma, He Bepsi B BOCKpEIIeHIe Mapuw, IpHUKa3ail OTKPHITh TPO0 1 0OHAPYKHIT TaM TOJIBKO
JIVJIAA 1 PO3bIL. JIMIMH M po36I — IIBETHI, KOTOpBIE HApHcOoBaHKEI Ha kapTe Mar Crapmero Apkana kapt Tapo. Takum oOpa-
30M, uMeHa JIuamu 1 Po3bl, ¢ OIHOM CTOPOHBI, CHMBOJIM3UPYIOT pa3HbIE CTOPOHBI CYLIHOCTH YKEHIIMHBI: HEXHOCTh
U CTPacTh, C APYrOi — CIIy’KaT CO3aHNI0 Marndeckoro a¢QeKra: JIUIHs U po3a B YCITy)KEHHUH Y BOJIIIEOHUKa-Mara.

Wms Hukonaca Opde (Urfe) accormmpyercs ¢ «earthy / «3emist». U nefictBurensHo, Hukonac siBiseTcst caMbIM
«ITpU3EMIICHHBIM» NepcoHaXkeM «BoiixBay, HECIIOCOOHBIM Ha COCTpaiaHue u J1t000Bb. Ero myraer Bce Hen3BeCTHOE,
W JIyXOBHBIHM ITOMCK UMEET 11eJ1bl0 BhIBecTH HuKonaca «Ha CBET», «M3 3eMJIN», II0Ka3aTh €My CYILECTBOBAHUE HHOTO
mupa. Kpome TOro, B MMEHH 3TOr0 repos MOXXHO OOHAapyXXHTh alIIO3MI0O Ha Teposi pomaHa «Berep B mBax»
K. I'pama — Kpota, KOTOpbIii MOKHHYJI CBOIO YIOTHYIO HOPKY B 3€MJIC U OTIIPABHUIICS B MYTEIIECTBHE.

CuHTarMaTu4ecKui MoIX0 1 K CEMHOTHYECKON CUCTEME MEHTAIbHBIX 3HAKOB CHCTEMbI MO3BOJISIET BBIICIUTD CITy-
Yau MCIOJIb30BAHUE A3bIKOB ((paHIly3CKHiA, HEMELKHUil, TPEYSCKUH U T.11.) B OMPEACICHHBIX KOHTEKCTAX.

Tak, ¢paniy3ckuii si3pIk B «BoIXBe» accoluupyercsi, Ipekie BCEro, ¢ MCKyCCTBOM, YYBCTBOM IMPEKPACHOTO.
Onucanune «masquey / Mackapaj B TekcTe «BonxBa» gaeTcs mo-(hpaHily3cku, Ha (GPaHIy3CKOM XKe SI3bIKE HAlMCaHa U
pabora Konunca «De la communication intermondiale» / «O6 oOmeHnn ¢ qpyruMu MEpaMuy, TOBECTBYIOIIAS O He-
OOBIYHBIX BO3MOXKHOCTSIX pa3yMa M CO3HaHHs denoBeka. Hampumep, pacckasbiBasi 0 CBOEM yuuTese My3blku, KoHdnc
HEOXHIAHHO TmepexoauT Ha ¢paniry3ckuii: «He dreamed of a school of harpsichord players trained as early as possi-
ble as pure harpsichordists. And not, as he used to say, des pianistes en costume de bal masque» [11, p. 113]. /
«OH MeuTall OCHOBATh IIKOJy KJIABUKOPANCTOB, I'/Ie 3TOT MPOMUIIb ONpeIeNsiiics Obl ¢ cCaMbIX paHHUX JieT. U My3bl-
KaHTBI HE JOJDKHBI ObUTH OBITh, KaK OH BBIPAKAJICS, TMAHUCTAMH B MAaCKapaaHbIX KocTiomaxy [9, c. 113-114]. B ta-
KOM PE3KOM IIepexo/ie Ha JPYroi sA3bIK OTpaXkeHa He CTOJBKO MOTPEOHOCTh TOBOPUTH O My3bIKE Ha (DPaHI[y3CKOM,
CKOJIbKO HEKasi IOBEPXHOCTHOCTh YYBCTB M0 OTHOILICHHUIO K UCKYCCTBY. Yromias Hukonaca rpeyeckoii paku, dayn3
ynotpebinseT ciaoBocoueranne «la dive bouteilley, 94To cHOBa yka3piBaeT Ha (PU3NIECKOE YIOBOJIBCTBHE OT CITUPT-
Horo. UyBcTBo BuHbI Hukonaca niepeq AJMCOH TakKe BhIpaxkaeTcs Ha (paHIy3ckoM: «...to have imposed the role
I needed from Alison on her real self. Something far worse than lése-majesté. Lése-humanité» [11, p.400]. /
«...HaBs3bIBaJl HACTOAIIEH AJIMCOH TaKyl0 pojb, KOTOPYIO cueln st ceOst ynooHoi. C Moel cTOpOHBI 3TO ObLIO
He IPOocTO OcKopOneHne BenudecTBy. OckopOiieHHME BceMy 4eloBedecTBY» (nepesod asmopa — A. A.). Pacckas
o rpade ne Jrokane n300miIyeT cioBaMu U (ppaszamu Ha QpaHIry3ckoM si3bike. [ pad HaumHaeT pasroBop ¢ Hukomacom
mo-(ppaHIy3CKH U BRIpaXkaeT cBoe MHeHHe o Dpakcoce Toxke mo-ppanmysckn: «He wasn't French, he said, but Bel-
gian. He found Phraxos ‘pittoresque, mais moins belle que Délos’» [Ibidem, p. 161]. / «Ou 0GbsicHuI, 4TO HE (PpaH-
1y3, a 6enpruer]. dpakcoc OH HAXOAMII KUBOIMCHBIM, HO momporie Jlemocax [9, ¢. 164]. Onucanue momecThs rpada
TaK)Ke HACBIIIEHO (PaHIy3CKOU JIEKCUKOM: salon, marennes, mise €N paysage, homme sensuel, objets d’art, la Mai-
tresse-Machine, le diable en puritain, paté d’ alouettes v 1.1. Takoe oOune QPaHIy3CKOM JEKCUKH CO3/IAET BIIEYaT-
JICHUE, YTO YEJIOBEK, IIOTPY>KEHHBIH B MUP MCKycCTBa Kak rpad ne J[lokaH, IpOoCTO HE MOXKET TOBOPHUTH HU HA KAaKOM
IpyroM sizeike. TakuMm o0pazoM, B TekcTe «BoixBa» (paHIy3CKHid S3bIK BCETAa CBSA3aH C UCKYCCTBOM WM LIMPE —
C SMOLMOHAJIBHO-9yBCTBEHHOW CTOPOHOHN YeJIOBEUECKON JKU3HH.

OpHEeHTHPOBAaHHOCTD (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA HA BHIPAKEHNE €CTECTBEHHBIX YEJIOBEUECKHUX YYBCTB IOJHOCTBIO pac-
KPBIBAETCSL B 3IM30/1aX, [IOBECTBYOIINX O BoiiHe. ®pasa «le consentement frémissant a la guerre» / «3p10K0€ €AMHO-
JIYILIUE BOWHBD) TOAYEPKHBAET HEYMECTHOCTh KaKHX-THOO YEJOBEYECKUX YyBCTB HA BOMHE M OCTAETCS CJUHCTBEH-
HBIM «OCTPOBKOM» UE€JIOBEYHOCTH B BOCHHBIX paccka3ax KoHumca. SI3bIKOM, acCOLIMUPYEMBIM C BOMHOM, )KECTOKO-
CTBIO W HacuiueM, B «BosixBey siBisieTcs: Hemenkuid. HecMoTpst Ha TO 4To Hemerkue (Gpa3sl U cIoBa (110 CPAaBHEHHIO
¢ (paHIy3CKMMH) B TEKCTE MEHEE MHOTOYMCICHHBI, BCE CIIy4au YIOTPEOJICHNS! HEMEIKOTO SI3bIKa CBSI3aHBI TOJIBKO
C MOTHBOM BO¥HbI. [loKa3aTenbHbIM B TAHHOM KOHTEKCTE SIBJISCTCS CICIYIOIIUIA U301

«Mon lieutenant, viola pour moi la plus belle musique dans le monde». — His French was heavily German; and he
gave a sort of mincing lip-grimacing sarcasm to the word musique that explained the situation. He was a stock German
sadist; the lieutenant, a stock good German [11, p. 379]. / «/{na mens, neiimenanm, 5mo camas NPEeKPACHAs MY3bIKd
6 mupey». — OH MPOU3HEC 3TO C CHIIBHBIM HEMEIIKUM aKI[EHTOM, & Ha CJIOBE musique, B KOTOPOM 3aKJIH0YalIach CyTh OCTPO-
THI, 2 TMPUCIOCIOKHYIT. HeMelr u3 mopojIs! CaiucToB; a ISHTEHAHT — TOKe HEMEIT, HO M3 MOPOBI JOOPsKOB [9, ¢. 399].

«My3bIKay», 0 KOTOPO TOBOPHUT MOJKOBHHUK B JAHHOM KOHTEKCTE, — HE MEJIOJIHsI, & KPUKH JIFO/ICH, KOTOPBIX MBITAIOT.
Heo0x01uMOCTh, 3aCTaBUBIIIAs HEMEILIKOTO MOJIKOBHHUKA MEepeiTH Ha (hPaHILy3CKHUii S3bIK, U OMHCAHUE yIKACOB HEMEII-
KoM OKKymnaiuu I'perun mocpeacTBoM (ppaHIly3cKOro si3bIKa B COUETAHUU ¢ MEeTaGOpHIECKHM YIOTpeOIeHHEM «mu-
sique» [y1st 0003HAYCHHS YSIIOBEYCCKUX KPUKOB OOJIM 3aCTABILIIOT MPOBECTH PE3KYIO IPaHb MEXIY CEMAHTHKON CaMOTo
ynoTtpeOsieHns: (paHIly3CKOro WM HEMELKOTo SI3bIKOB B TeKcTe «BosxBay. Hemenknii sI3bIK CTAHOBHUTCS «SI3BIKOM
BOWHBI», ykaca U Hacuiausl. CHMBOJIMYHBIM SIBIISIETCS CJIOBO «Teutonicy, a He «Germany B ONMCAHUU HEMELKUX COJI-
nat: «...Teutonic, with a curious machine-like indifference, as if he didn't know why he was there, who | was; and
didn't care; just carried out ordersy» [11, p. 376]. / «...3Takoro Ge3yNnpevyHOro TEBTOHA, OECUYBCTBEHHOTO, KaK 3aMbIC-
JIOBATHIIl MEXaHU3M; OH Oy/TO HE CO3HABAJ, YTO OH TYT JIENIAET U KTO 5 TAKOW; 9TO €ro U HE TPOrajo, OH HCIIPABHO I10-
BHHOBAJICS mpukasy» [9, ¢. 395]. OTcyTcTBHE 4yBCTB M SMOLUN OTIHYACT CITy4ad YIOTPEOICHHUS HEMEIKOTO S3bIKa.
He ciyuaitHo AHTOH, HEMETIKHH JISHTEHAHT, AeaeT MOAINCH Ha dcKu3e «Oyaymiei» Biuisl Kordrca mo-¢paHITy3cKu:
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«All the notes were written in French; not a word of German anywhere. The plan was signed: Anton Kluber, le sept
juin, I’an 4 de la Grande Folie» [11, p. 416]. / «Bce Haamucu BBITIOJHEHBI MO-(PPAHIY3CKH; HA OJHOTO HEMEIKOTO
cinoBa. [lognucs: Arton Kimobep, ceapmoe utons, 4-it rog Benukoro besymus» [9, c. 439]. JKecTokocTh u yOHICTBO
BOWHBI MPOTHBOPEYAT CAMOW MPUPOJIE YEIOBEKa, YEIOBEUECKAM UyBCTBAM W Pa3yMy, IMOSTOMY (DPaHITy3CKHH S3BIK,
COCEICTBYIOIIHNH C COOBITHAMH BOIHBI, COXPAHSET, HACKOJIIBKO BO3MOKHO, YETIOBEYHOCTH U MOPAITh.

Tem He MeHee, SnUrpadbl KO BCEM TPEM 4acTsM poMaHa, B3sThie u3 ¢ Cana, MPUBOISITCS UMECHHO Ha (paHITy3-
CKOM, a He B mepeBoje. C 0IHOW CTOPOHBI, 3TO MOXHO OOBSCHHUTH MPOCTO IIUTHPOBAHHEM OPHTHHAIHHOTO HCTOY-
HUKa, a, ¢ Apyro — B Tekcte daymnza xkectokocTs e Cana v KECTOKOCTh BOWHBI pa3nuuarrcs. XKectokocTs ne Ca-
J1a MOKET OBITh OOBSICHEHA TaK K€, KaK U OecUeIOBEYHOCTh ITOKOBHUKA BumMens: «...he was mad, and that he was
therefore innocent, as all mad people, even the most cruel, are innocent. He was what life could do if it wanted —
an extreme possibility made hideously mind and flesh... And therefore the real evil, the real monstrosity in the sit-
uation lay in the other Germans, those less-than-mad lieutenants and corporals and privates who stood silently there
watching...» [11, p. 433]. / «...oH Ge3yMeH, a CJIeI0BATEILHO, HE BUHOBAT, KAK HEBUHHBI BCE OE€3YMIIBI, JIa)Ke CaAMBbIE
)kectokue u3 HuX. OH OBLI IOTACHHBIM KalPH30M MPHPOIBI, a0CYypIHON KPaHHOCTBIO, YTO 0Opelia AYIIY | IUIOTh. ..
AB HaCTOS[H_IeI\/'I nary6e, B HACTOAMIEM 3BEPCTBEC IMOBUHHBI 6BIJ'II/I OCTaJIbHBIC HEMIIbI, BIIOJTHC BMCHACMBIC HeﬁTeHaHTBI,
KampaJbl, psOBbIE, YTO MOJIYAa BHUMAM HAIIEMy pa3roBopy» [9, c. 456]. [To ®ayn3y, HCTHHHBIM 3JI0M SIBISIETCS 3710
NPOJYMaHHOE M OCO3HAHHOE, 3aMaCKUPOBaHHOE MOJ Oe3pa3inuue U HeyJacTHe.

I'pedeckuii SI3bIK B TEKCTE CIYXKUT JBYM LIEJISIM: C OJJHOW CTOPOHBI, OH TIepeaaeT aTMoc(epy rpedecKoro ocTposa,
co3naet 3 (PeKT peaTbHOCTH MMOBCEAHEBHOMN KHU3HU (Ha3BaHUS MHOTHX TPATUIIMOHHBIX TPEUYECKHUX OIIOJI, pa3TOBOPHI
MECTHBIX JKUTEIEH), C IPYTrOil CTOPOHBI, TPEUSCKUIA SI3BIK SBISCTCS HOCHTEIEM HACH CBOOOIBI M HICTUHHOCTH OBITHS.
Oco0eHHO 3HAYUMBIM B TeKCTe «BoxBay sABIsETCS YHOTpEOIEHHE CIIEYIOMUX JIeKceM: écvbepia / CBoGona, pwg /
Cger, novyio. / TummHa. HecMOTps HA TO YTO ATH CIIOBA YIIOMHHAIOTCS B POMaHE CJMHOXIBI B Pa3HBIX KOHTEKCTAX,
OHH SIBIISIIOTCS] BAXXHBIMH «yKa3aTeSIMI» TIOHMMAaHUS CEMAHTHKH ITyTH poMaHa «Bomxsy. CBobona, Ceet, TummHa
PaCKpBIBAIOT CYIIHOCTH I peryu, XxapakTep He TOJBKO €€ MPUPOJII, HO W JIIOJIEH, )U3HH, ObITHs. UnTaem y Daymnza:
«...she not only is, but always is» [12, p. 82]. / «...0Ha He IPOCTO ecTh, OHA €CTh Beeraay (nepeod agmopa — A. A.).
CpaBuuM Boctpusitue ['pennu I'enpu Mumutepom B «Komocce Mapyccuiickom»: «Mwuiep BHIUT B ['perum HEITO
UppalroHaIbHOE, TIEPBO3IaHHOE, EIIIe HE BBIICIMBILIEECS U3 MUPa HEOBITHS U ellle He cTaBliee ObiTHeM. OHO He UMeeT
CTPYKTYPBI, KOTOPYIO MBI HII[EM BO BCEM, UTO HAC OKpYXaeT. DTO — HACKHIIIEHHAs ITyCTOTa, 3ByYallee MOTJYaHHue.
<...> Martepus u ayX npeObIBAIOT B MOJHOM €IUHCTBE. MIULIEp HEOJHOKPATHO IOBTOPSIET, YTO B [ perun BO3HUKAET
ONIYIIIEHNE NCUYE3HOBEHUS BPEMEHU M MPOCTpaHCTBa. <...> ['penus, cauraeT aBTop “Kosocca”, He 3HAST HU TPAHHII,
HU Bo3pactay [1, c. 274-275]. N y daynza, ' y Musepa ['pertust — 3To MbICIISIIIEE TENO, )KUBOH, M3MEHSIOIINICS Op-
TaHm3M, «too vast, too inhuman, too sereney / «CIMITKOM OTPOMHBIN, CITUIIKOM 0€3pa3INIHbIN K YEITOBEKY, CIUIIKOM
0e3MATEKHBINY, ITOYTH HHAs (OpMa KI3HH, HSJIOCTYITHAS YSIIOBEUYCCKOMY pa3yMy JUIs TOHUMAaHUS.

MHoOTO4YHCICHHBIE MEHTAIbHBIE 3HAKH SBJISIOTCS He mpocto opueHTHpamu (landmarks), a gacto u cmocobamu
MEPEXO/I0B C OJHOTO YPOBHS JaOUPHUHTA TEKCTa HA JAPYIrOH, MPUYEM YPOBECHb KaK MPOCTPAHCTBEHHBIN, TaK U Bpe-
MEHHOW. DPPEKT «KUTANCKOW KOPOOKM» MpHUAAET JAOUPUHTY TEKCTa CBOCOOPA3HYIO MPOCTPAHCTBEHHYIO ITHKIIHY-
HocTh. Tak, Hampumep, CBeT Ha ['UMeTTe cpaBHUBAETCs CO «stripping-to-essentials» / «0OHa)XKEHUE O CYTHY», YTO
OTCBHIJTACT HAC K CIIEHE cyaa, rae Hukomaca moaBepriyi SMOIMOHAIEHOMY IITYypMY, «0OHakeHuIo». HazBanue mpica
«bypanm» / «4epem» emie pa3 OOBITpBIBacTCS B TeKCTe, koraa Bminia Konumca kaxercs Hukomacy «as silent
as a skull» / «Tuxo, Kak B uepenie». PUCYHOK Ha aHTUIHON Ba3e, M300pakalouil CIIeHy ¢ caTUpoM U HUM(DOH, pu-
o0OpeTaeT pealbHOCTh B mocTaHoBKke KoHumca ¢ ydacTiueM catupa, HUMQBbI, AIOJIIOHA 1 APTEMU/IBI, a 3aTEM ITOBTO-
pseTcst B MbIciax Hukomaca, korma oH Medraer 00 Anmcos. [loxap B moMecTthe Ae JfokaHa CBsS3aH MO BpEMEHH
¢ nosiBieHueM «pillar of fire» / «ornenHoro cronma» Xenpuka CreeneBappe. Croxer «Tpex cepaei MoBTOPSCTCS
B UcTOpuHu ¢ HUKOTacoM: OH IyMaeT, 94TO 3apa3miics CUPIINCOM, OH 3HAKOMHUTCS C IBYMSI CECTPAaMH M UCIIBITHIBACT
BJIEYEHHE K HUM 00enM. 3arnax CUpPeHH, KOTOPbIH BUTAJ] B BO3AyXe IPH BcTpede Mojionoro Konunca u ero Bo3io0-
nenHo# Jlunuu, moBTopsieTcst npu Berpeue Hukonaca m AnncoH B KoHIe poMmaHa. UyBCTBa, KOTOpBIE BBI3BIBAET
I'penus B aymie Hukonaca, — 3T0 Te ke 4yBCTBa, KOTOPHIC IOCIE BO3BpaiieHus B JIOHIOH OH OYIET UCHBITHIBATH
K ANHCOH. AJUTIO3WS HAa KapTHHY MWUJIIe, TIOSBUBIIASACS B TEKCTE B CBA3H C ¢ J[FOKaHOM, II03)KEe BCIUIBIBAET B KOH-
Tekcte ¢ Hukonacom, Korjja OH OCTaBiIseT ICHbIM OeIHON ceMbe M BCIIOMUHAET Jie J[I0KaHa M CXO/ICTBO CO CLIEHOU
Ha nonoTHe Muyute. CoOBITHS Ka3HM BO BpeMsI HEMEIIKOW OKKYIAIlM{d OCTPOBA IMOBTOPSIOTCS BO BPeMs Cyza, KOTJa
Huxkonacy npeiosxkeHo «pacripaBuTbess» ¢ Jlmnmed. Y IoBoNbCTBHE, ¢ KOTOPsIM HuKoNac, OYHYBIIUCH TOCIE He-
CKOJIBKHX THEH «Cyaa», MbeT OOBIYHBIA Kode U ecT XJieb, B TOYHOCTH HOBTOPSET OIIymieHus Moyogoro Konuuca
Ha roJyie 00s1, KOTJa OH PajoBajcs JIO0OH BO3MOXKHOCTH IMOYYBCTBOBATh BKYC, 3alax, XHU3Hb. [I0BTOpsIETCS Haxe
Takas He3HAUWTeNIbHAs JeTalb, Kak rpedeckuii ropox MonemBasus: Tam KoH4rc Kymuir oM paay MOHPABHBIITUXCS
€My KOJIOHH, U B 3TOM K€ TOpojic oka3biBacTcs Hukonac mocne «cynma». Ctpouku u3 moambl «JIutta I'maauar»
0KHBAIOT, Koraa Hukomac Bo3BparmaeTcs ¢ AJFCOH B KOHIIE pOMaHa; BECHA, KOTOPOH MOCBAIIEHA IT03Ma, TOBTOPSET-
Cs W B Ipyroii aHoHMMHOU noamMe «Pervigitium Veneris», KOTOpasi TakxKe MOCBAIICHA BECCHHEMY TPa3IHUKY BeHepsl.
Ha ITapnace AnicoH BCIOMHHAET 3a1a4Ky U3 kpoccBopna: «She's all mixed up, but the better part of Nicholas... six
letters» [11, p. 266]. / «B Helt — Bce nydiee, yro ecth B Hukonace, mycrs gaxe B IEPEBEPHYTOM BHUJIE... HIECThH
OykB» (nepeeod asmopa — A. A.), koropylo Hukomac BocnpuHHMMaeT Kak YIPEK B CBOIO CTOpPOHY. 3ajadka-
aHarpaMma oopetaeT puzmdeckoe BorutonieHne («an anagram made flesh») B koHIre pomana, korna Hukomnac u Anrcon
CTOSIT JIAIIOM JIPYT IPYTY, HE B CHJIAX 3aTOBOPUTH WITH IBUHYTHCS: MPOSBISCTCS MPEIONPEICIICHHOCTh (PUHANIA pOMaHa,
3apaHee CIUIAaHWPOBaHHAs Pa3BsA3Ka B OTHOIICHHSAX TEPOCB U B CIOKETHOH JIMHUH.

CIHUCOK TaKWX MapajuielIbHBIX «IIEPEXOI0BY» MOXKET OBITh MPOJOJDKCH €Il MHOTUMH NPUMEPAMHU, HO Jaxe
Ha 5TOM 3Talle CTAHOBUTCS SCHO, YTO JJAOMPHUHT TEKCTA BBICTPOEH TaK, YTOOBI TIOCTOSHHO COSMHSTH COOBITHS TIPOIILIOTO
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u Oyzaymero, MPOBOIUTH MapajUielld MEXAY CaMbIMHA HE3HAYUTEIbHBIMH ICTATSIMHA, UMEHAMH W COOBITHAMHU.
B «BonxBe» HUYTO HE CYIIECTBYET CIYYaiHO, KaXKAas ICTANIb SBJISCTCS BEXOH HA IMyTH K TIOHUMAHUIO LIEITH JTa0UPHHTA.
Bce coOBITHS, PEIUIKH, OIIYIISHHUS TepOeB MOBTOPSIOTCSA B «HY)KHOE» BpeMsl Ha HOBOM BHUTKe JTadupuHTa. Kaxkercs,
YTO C TAKUM KOJMYECCTBOM 3HAKOB-OPHCHTHUPOB ITyTh MO JAOMPHHTY JOJDKEH OBITh MAaKCHMAJBHO IPOCT, HO B 3TOM
n 3axiroyaercst uHTprra Paymsa-Jlenana: cBI3p MEXIy dJIEMEHTAaMH B IIPOCTPAHCTBE W BPEMEHM OOHApPYXHMBACTCS
TOJIBKO TOT/Ia, KOTJa Y’KE€ HUYETO HE MOXKET ObITh U3MEHEHO.

OnHO# U3 CII0BO(GOPM, CYLITHOCTHOM JUIs IIOHUMAHMS CEMaHTHKY JJAOUprHTa TekcTa Payisa sBiseTcs «curiosity» /
«curious». JIFOOOMBITCTBO ¥ JKEJIAHUE Y3HATH JIO CHUX MOpP HEBEJOMOE MOATANKHBaOT Hukolaca K MPOmOIHKCHHIO
myTH B JlabupuHTe. CeMaHTHKA CIIOB «CUriosity» M «curious» mojapazymMeBacT HEKUH JHAJIOT OKPYXKAIOIIeTr0 MHpa
Y YEJIOBEKA: JIFOOOMBITCTBO MOXKET OBITh BHI3BAHO TOJBKO BHEIIHUM HCTOYHUKOM, OOBEKTOM BHHMaHUs. B Tekcrte
«BonxBay TaKUMH BHEITHUMH «Pa3APaKUTEISIMI CTAHOBITCS MHOTOYHCIICHHBIC 3HAKH, OCTaBIICHHBIC IpeIHaMe-
PEHHO, 4TOOBI OBITH YBUICHHBIMU WIIM YCIBIIIAHHBIMU FE€POEM, YTOOBI BBI3BATh JIFOOOMBITCTBO U YKAXKIY OTKPBITHI.
Taxk, I'pertust Bo30yxaaeT «the most curious sense of timelessness and of incipient mythy / «yIuBUTEIEHOE TYBCTBO
npeObIBaHUS B OC3BPEMEHHOM MPOCTPAHCTBE, pOXKAaromeM MUQb»; Hukomac Bctpeyaer AimcoH Oiarogaps «a cu-
rious neatness of fate» / «mpuIyIHBBIN MOBOPOT CYABOBI; HEPEITMMOCTH TJIABHOTO T€pOsI BhI3BaHA OJTHOBPEMEHHO
«curiosity and fear of being snubbed» / «1000NBITCTBO U OOS3HB HEOOPOIKEITATEIEHOTO 00X0XKICHHS». 3aIlIaHuU-
pPOBaHHOE aBTOPOM JIOOOMBITCTBO, KOTOPOE MOJDKHO OBIAAETH T€POEM W YIPABIATH IBPUCTHUCCKUM IMO3HAHUEM
B JJAOMPUHTE TEKCTA, COOTHOCUMO C M3BECTHOM (hpa3oii Anmchl «curiouser and curiouser», KOTOpasi HE MepecTaBaia
YAUBIATBCS COOBITHAM B MeTaMopdosam B CTpaHe uyiec.

[IposiBiieHuEM IUKJIMYHOCTUA TEKCTA U MOJMCEMAHTHKH 3HAKOB M CHMBOJIOB SIBJISICTCS YIOTpeOJicHHEe aMOuBa-
JIEHTHBIX Tap cyoB. Tak, urpa cnoBodopmamu «metaphorismy» U «mysticismy» akKImeHTHPYET HEOHO3HATHOCTh MPO-
ucxonsAmero B Merarearpe KoHurnca, BEISBIIICT COMHEHHE M HEMOHMMAaHUE B nymie repos. «Metadopusm» craHo-
BHUTCS CBOeoOpa3HO#l HOBOHW (uimocoduelt, cMbica KoTopoir Hukomac cMor mocTWdb BO BpeMsl ceaHCa THITHO3a:
«l think | was aware of the metaphoricality of what | felt. I knew words were like chains, they held me back;
and like walls with holes in them. Reality kept rushing through; and yet I could not get out to fully exist in it. This is
interpreting what I struggled to remember feeling; the act of description taints the description» [Ibidem, p. 239]. /
«ITo-MoeMmy, s yKe TOT/a MOHSII, YTO BCE MPOUCXOMISIIEEe CO MHOM CBEpXCIOBeCHO. [IOHATHS BHCENH HA MHE KaK
BEPUTH; o IICJT BAOJIb HUX, TOUYHO BJOJb MUCICIIPEHHBIX JAbIpaMH CTCH. CKBOSB ABIPBI XJI€CTalia }IeﬁCTBHTeJ’IBHOCTB,
HO BBIOPAThCS B €€ [ApCTBO S HE MOT. UTOOBI BCIOMHUTH, HY’KHO OTKa3aThCs OT TOJIKOBAHMIA, Ipoiecc 0003Haue-
HHS U CMBICI HECOBMECTUMBD» [9, c. 248]. Metadopa B Tekcre «BoiaxBa» sBIsETCS HE MPOCTO CTHIMCTHYCCKUAM
MIPUEMOM, a CIIOCO0OM YHHUYTOKCHUS CTEPEOTUIIOB B COHAHUH TePOsi, JOCTIKCHUS YPOBHS «CBEPXCIIOBECHOCTHY CY-
T ObITHs. OJJHOBPEMEHHO, IPOTUBOTIOCTABIICHUE MATUH / mysticism UCKYCCTBY BIIAJICHHUS CJIOBOM 3aCTaBIIET [ePOCB
W YnTaTelNell He MPUHUMATH «HA BEPY», a aHAIM3HPOBATh YBUIICHHOE H YCIBIIIAHHOE (IPOYUTAHHOE), yCTAHABIIMBAThH
CMBICIIOBBIE CBS3H MEXKY COOBITHAMHU B TekcTe Dayn3a.

PeanpHBIi MHp B poMaHe MPEIOMILICTCS 32 CYET B3aMMOJOIIONHSIOMMX MporeccoB: «fissiony / «meneHHe»
u «fusion» / «cnusHUE», WK aHAIU3 U cHHTe3. B moBecTBoBaHuu «fission» u «fusion» ynoMHHAIOTCS €IMHOKIBI U
CHUMBOJIM3HPYIOT MOMEHT «OXHIaHWs» sl Hukonaca m ANHCOH, KOrja Iponutoe U Oyayriee CIMBAIOTCS B OJHOM
MIHOBEHHH HACTOSIIIETO, B KOTOPOM YK€ HEllb3s1 U3MEHHTH MPOIIIoe, a Oyyiee elie HeM3BeCTHO — HEOOXOMUMO TIPO-
CTO TIPHUHATH HacTosAmIee. TeM He MeHee, MOSBIICHNE TAHHOTO MPOTHUBOIIOCTABICHHS B CaMOM KOHIIE POMaHa TIO/IBITOXKH-
BaeT (pyHKI[MOHAIBLHOCTh IIMKINYHOCTH TeKcTa. OTAeNbHBIC 3HAKOBBIC AJICMEHTHI MTOOYKIAI0T Teposi K aHAITU3Y IPOHUC-
XOIISIIETO, a TIeTbI0 CTAHOBHUTCS CHHTE3 HOBOTO SI-CO3HAHIS B COOTBETCTBHM ¢ (prutocodreii caMmoro aBTopa.

S3bIK IpHPOIBI HOPMUPYET JOMOTHUTEIBHBIH CHHTAIMATUICCKUN YPOBEHb CEMHOTHICCKON CHCTEMBI TECTA, T0-
CTOSIHHO B3aMMOJICHCTBYET C SI3BIKOM KyIbTyphl. HO, B OTIHUYME OT s3BIKa KYIBTYPHI, S3BIK HPUPOABI COCTOUT
U3 3HAKOB, MAPAIUTMATHKY KOTOPBIX MOYKHO ITO3HATH TOJILKO 3MIMPHICCKH, TIOTOMY MCHTAJIBHBIC 3HAKU OTCYTCTBYIOT.

[TorpebHOCTE B OOIIEHNH C TIPHUPOAOH, HEOOXOAUMOCTH (PU3UIECKOTO, IMOIIMOHATHFHOTO U JYXOBHOTO KOHTAKTa
C MHPOM ECTECTBCHHBIM, a HE HCKYCCTBEHHBIM, CTAHOBUTCS OTJIMYMTENBbHOW ueproil «Bosxea». CBoecoOpasHas
«IIPUPOIOLEHTPUYHOCTEY» TekcTa Payi3a MpocTymaeT yKe Ha ypoBHE CIIoOBOGOpM M MeTadop, KOraa IPOBOIATCS
aHAJIOTUM MEXY SIBICHUSMH IIPUPOJIBI U YCIOBEUCCKON KU3HBIO, MM MPOIECCOM HAMMCAHUS POMaHAa. YHHKAIb-
HOCTh Tipupobl 1t Daynza 3akimrodaercs, MPexIe BCero, B TOM, 4TO «...it is uncomposed and ever-changing, and
therefore not nearly so amenable to appreciation moulding» [12, p. 315]. / «...0Ha ecTeCTBeHHa, TO €CTh HEBBIIY-
MaHHa U CIIOCOOHA BEYHO MEHSTHCS, a MOTOMY BEChMa IUIOXO MOIAaeTCs OIeHOUHBIM mTammam» [ 10, c. 442]. Ecrte-
CTBEHHOCTB MPHUPOJIBI MO3BOJISET HA3BIBACT e¢ «art sans arty / «0e3bICKYCHBIM UCKYCCTBOM», TO €CTh IPUPOJIA — 3TO
HEYTO HEIPHUAYMAHHOE, HO CYIIECTBYIOIICE [T0 ICTETUICCKUM 3aKOHAM.

Bocnpusitre HCKyCCTBa M KYJIBTYPHI JOJDKHO OBITH CPOJTHH YyBCTBOBAHHUIO IIPHUPOABI: €CTECTBEHHBIM, a HE HAyd-
HBIM. YMEHHE 3aMeUaTh JCTAIIN IPOU3BEACHHS UCKYCCTBA, CKIIAIBIBAIOIIUCCS B CIUHBII 00pa3, CPABHUMO C YMCHHEM
noaMedath «...forms, colours, structures; see personal, artistic, and literary allusions; see whole poetries where
the pseudo-scientist sees only names and matter for notes» [12, p. 305]. / «...opMBbI, IBeTa U CTPYKTYPHI; YMETh
pacmu@poBBIBATE YbK-TO XYA0KECTBCHHBIC U JIUTCPATYPHBIC AJUTFO3UH; CTAPATHCS MOYYBCTBOBATH BCIO MOI3UI0 MUPA
Tam, TJIe TICEBOYUCHBIN BUANT TONBKO HA3BaHMS W TIOBOJ TSl COOCTBEHHBIX «YMHBIX» KOMMeHTapues» [10, c. 428].
CHMBOJIMKA W CHHKPETH3M IPUPOJBI, €€ CIIOCOOHOCTh MPOOYKIAaTh YyBCTBA CO3MAI0T HEKHMI OCOOBIA MU, albTep-
HATHBHBIA HCKYCCTBEHHO CO3JAHHOMY YEIOBEKOM MEXaHHUECKOMY MHPY.

Tax, siBIICHUSI IPUPOJIBI, )KUBOTHBIC U NTHIEI B «BOJIXBE» 00JIaAal0T CEMaHTUKOM, MOJTHOMPABHOW C CEMaHTHUKOU
SI3BIKA KyJbTYphl. To mim MHOE COOBITHE, YYBCTBO W SMOIMSA, ITepeIaBacMble B pOMaHe Ha S3bIKE KYJIBTYPHI, 9aCTO
IOJKPEIUISIOTCS ONPEICICHHBIM 3HAKOM U3 SI3bIKA IIPUPO/IBL.
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MOHO YTBEpPkIaTh, YTO 3HAKOBOE MPOCTPAHCTBO TEKCTAa CTPOUTCS M3 SA3bIKA KYJIBTYPHI U mpuposl. 1 Omaro-
Japsi TAKOMY CEMHOTHYCCKOMY CHHTE3y JOCTHracTCs OILIYIICHUC IOJHOTHI MPEOBIBAHUS B TEKCTE: 3aJCHCTBYIOTCS
CO3HaHHWE, pa3yM, SMOIINH, a TaKKe CIyX, 3peHHe, 000HIHNE. B XymoskecTBeHHOM MpocTpaHcTBe «BoixBay 3HaKH
KyJNbTYpHl W TPHPOJBI MOTYT TAaKKe SBIATHCA BU3YAIbHBIMH M ayAHANbHBIMA 3HakaMn. CHHECTE3Hs BOCHPHUATH
CKJIaJIBIBAETCS U3 TOTO, YTO MEHTAJbHBIC 3HAKU ITOAKPEIUIIOTCS 3pUTEIHHBIMH MM CIIyXOBBIMH, a MHOTa, Ha000-
POT, 3pUTEIBHBII 00pa3 BEI3BIBACT HEKYIO MEHTAJIBHYIO aCCOIHAIIHIO.

ITokpbIThIE CHETOM BEPUIMHBI TOP CIIOBHO COLIIM € rpaBlop Xokycas. [leiizax, rae coueTaroTcs 30J0TO€ Beyep-
HEe COJIHIIE U CUHEBAa MOpS, 3aTHILbE U CIIOKOWCTBHE, accouuupyetcs ¢ kaptuHoit Kinona. IIpocrora 1 ymuporBo-
PEHHOCTh TIapKa, MOMYCPKHYTHIC OCCHHEH IBIMKOW, HAIOMHHAIOT MOpCKue mensaxu boxena. Omna u3 Quryp
«cy/IeOHOM TPOIIECCUI» HATIOMUHACT CYIIECTBO M3 CHOKETOB bocxa. Mrpa TeHeil M OTONECKOB HA JIMIE JACBYIIKH
BBI3BIBACT B MaMsATH KapTUHBI MyHKa. Heckonbko JoJiei, mpepBaHHBIX B MPOIECCE Pa3roBOpa, MOJOOHBI COBpE-
MEHHOI WHTeprpeTanuu crokera Bepmeepa. Takas BuU3yanuszaius XyI0)KECTBEHHBIX 00pa30B, C OJHOW CTOPOHBI,
YKa3bIBaCT HA ICTCTH3AIMIO JICUCTBUTEIBHOCTH B POMaHE, C IPYroil, — Ha HEKY 3HAKOBOCTH JIFOOOTO IPOU3BEIE-
HUS HCKYCCTBAa, KOTOPOE BHIMOJHACT Pojb «landmarky / «Bexa, OpHEHTHP» B IPOCTPAHCTBE TEKCTA.

3BYKOBBIE 3HAKH S3bIKa KyIbTYpHI B «BoJxBe» — 3T0, pekIe BCEero, 3BYKH HCIOTHAEMOI My3bIki: bax, beTxoBeH,
Tenemann. OcoOyro BaXXKHOCTH MPHOOPETAET HE TO, YTO MCHOIHACTCS, a TO, Ha 9YeM UCIoNHAeTcs. My3bika B «Bonxse»
3BYYHMT Ha KJIABHKOPJAX, YTO MPUIAET 3BYYaHHIO OTTCHOK CTapHUHBI, BHOCHT apoMaT MpONUIOro. 3BYK KOJIOKOIBYHKA,
KOTOPBIH HA BHWJUIE, KAYKETCS, MIPOCTO OMOBEIIACT, YTO 00e/T TOTOB, MOXKET OBITh MHTEPIPETHPOBAH MHAYE: OH TAKKE
SIBISIETCSI ayTUaTbHBIM 3HAKOM. BO MHOTHX PeIMTHO3HBIX M MACTHYECKUX PUTyallaX 3BOH KOJIOKOJIFYHKA HCIIOIb3YeT-
csl B Ka4eCcTBE HEKOW 3BYKOBOW TPAHUIIBI: B HETO 3BOHAT IIEPE]] HAYAIOM PHUTYala, B KOHIIE, a TAK)KE BO BpeMs Iepexo-
Jla OT OJJHOTO JACHCTBUS K JPYroMy.

[IpoBeneHHOE HCCIEIOBAHKUE TTO3BOJISCT CACIATh BBIBOI, YTO B €AMHCHUHM CHHTAIMATHYCCKOTO U MapaaurMaTuye-
CKOTO TIOJIXOJIOB Xy/IOKECTBCHHBINA TEKCT MPEJCTACT KaK CHHTE3 (DOPMBI U COACPIKAHUS: CBOCOOPa3HAs 3CTETUKA MBIC-
yu. [TonnManue kpacotsl Dayii30M OXBATHIBACT HE TOJILKO SCTETHYCCKOE HACIAXKICHHE, HO M OCO3HAHUC CIAMHCHUS
BCEr0 CYIIETO, KOT/A S3bIK KYJIbTYPBI M S3BIK MPUPOJIBI, IMIUPUUECKOS U UHTYUTHBHOE 3HAHHE, HAyKa, HCKYCCTBO
Y MPUPOJIa HE MPOTHUBOIIOCTABIISIOTCS, @ JOMONHSIIOT M 000TralialoT APYT APYTa, SBISIOTCS Pa3HBIMHU UIIOCTACSIMHU O
Horo 1ienoro. Hekass ayTeHTUYHOCTh OBITHS M YyBCTBOBaHMS JOCTHTAeTcCs «...in the appreciation of nature as well
as art, ...confidence in one’s ability to see beauty for oneself» [12, p. 315]. / «...1Ipu OIEHKE MPHUPOIBI, KaK ¥ TPH
OLICHKE NPOU3BEIEHUH HCKYCCTBA, ...yBEPEHHOCTh B COOCTBEHHOM CHOCOOHOCTH BHMIETH mpekpacHoe» [10, c. 442].
CriocoOHOCTh K TOHUMAHHIO KPacoThl OBITHS BBEIBOAWT UYEJIOBEKA Ha KaYeCTBEHHO HOBBIH YpPOBEHb B3aUMOJCHCTBHUS
C OKPY’KaloIINM MHPOM H COOCTBEHHBIM «S1». «BooOpaskeHne) 3HaKOB Ha CHHTarMaTHIECKOM U TapaJurMaTHIeCKOM
YPOBHSIX M CO3/IacT BHYTPEHHEE IPOCTPAHCTBO TEKCTA, a IINPE — IMHIBOCEMHUOTHIECKOH CHCTEMBL.
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SYNTAGMATIC AND PARADIGMATIC APPROACH TO STUDYING THE SIGNS
OF THE LINGUO-SEMIOTIC SYSTEM (BY THE EXAMPLE OF THE ENGLISH LANGUAGE)

AKkatova Aleksandra Aleksandrovna, Ph. D. in Culturology
Kostroma State University named after N. A. Nekrasov
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The article examines the problem of the semiotic systems functioning from the viewpoint of the category of syntagmatics and
paradigmatics. The signs of the lexico-semantic system of the novel by John Fowles come out as the connotationally marked lexemes
which form the subsystems-languages consisting of the signs of the certain categorial affiliation (language of culture, language
of charactonymes, the system of loan words, language of transition, language of antonymy, language of nature).
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